Linguistics /& Translation Studies



JlaraTtelIbHBIM B BHJE TaK Ha3bIBae-
MOTO MeTapOpPUYECKOTO DMHUTETA);
TPYCTHO NAJAKOT JHUCThA (METa-
¢dopa BeIpakeHa Hapeunem). Cp. ¢
aAPaOCK.: iy 3l Jo puaidl Cup,& (COJTHIIE
3aX0INJI0, 0CEHb HACTYNMJIA; Me-
Tadopa BeIpaXKeHa IJ1aroJioM, KOTo-
pBIN BeICTyHaeT B (DyHKIIMH CKazy-
€MOTO B IIPEITIOKEHUN), S J—Jl L >
(TPYCTHO HACTYNWJIA HOYb, METa-
¢dopa BbIpakeHa HAPEUHEM).
Homunanus npeamera uiam siB-
JICHUsI JICCTBUTEJIBLHOCTU TMpPEI-
IojlaracT Ha3bIBAHHUE 110 CXOIHBIM
MpU3HaKaM, KOTOPbIE HMEIOTCS B
M3BECTHBIX OOBEKTaX WU SIBJIC-
HUSIX JIPYTOM JEHCTBUTEIBHOCTH.
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HOBBIX 3HAYCHUH CJIOB, HAIIPUMED, B
pyCCK.: Becénasi TyHa, 30J10Tasi JIyHa,
B apalCK ¢, <3,z , o3 : (CBEPKAIO-
mast JyHa) 0) KOTHUTHUBHASL - Me-
Taopa Kak crocod BOCTIPUSATHUS U
OCMBICJICHHSI OTACIBHBIX TMOHITHIA
U SIBJICHUM, HAaIIpUMED, B pyCCK.: CO-
BeTCKHUIl HAPO/J yCHENIHO CTPOUT
BeJIHYECTBEHHOE 3IaHHE KOMMY-
HH3MA, B APAOCK: 161561 53153 S 2 55 Y
(He Ooiicst Korreil CBOMX BParoB!)
B) OOBSCHUTEJNbHO- MJLIIOCTPA-
THBHasi - MeTadopa Kak crocod
TOJKOBAaHUS TIOHATUMN, HAIIPUMeED, B
PYCCK.: THI - JIeC, B apadcK.: C1 J5
dal L1555 (1ec 00J1aa BiIacThIO); I)
IBpPUCTHYECKasi - MeTadopa Kak
Croco0 TO3HAHUS, HWCCICIOBAHUS
OKpY’)KaIOIlIeT0 MHpa, HampuMmep,
B PYCCK.: POAWJICS B COpPOYKe, B
apabek: U L8 5 (olis (Be-
peruch JbCTANUX Tede 3Meil);
b1 IMOLHOHAIBLHO-OLEHOYHAS
- metadopa Kak croco0 OICHKH
OKpY>Karollel JEHCTBUTEIBHOCTH,
HaTpUMep, B PyCCK: KPOBb € MOJIO-
KOM, B apadck.: G #501 &5T (S Bumest

ceroaHsi Xaruma; 0 IeApoCTH).
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Hexkotopele y4€HbIE BBIIEIAIOT
TaKKe KOHCIUPUPYIOMIYIO (yHK-
U0 MeTadopbl U CBS3BIBAIOT €€
C ymnorpeOIeHHUEeM CIeIHaTIbHBIX
CIIOB U BBIPAXKEHUN B pa3IUYHBIX
chepax mpodeccHoHaTBbHON pevH,
*kaproHax. Hampumep, B pycck.:
aKkajgeMusi - TIOpbMa (Kapr.), 00-
YTb - OrpadUTh (KAPT.), MAJIMHA -
YKPOMHOE MeCTO (Kapr.).

Bonpoc o knaccudukanuu me-
Tahop AUCKYTHUPYETCS B COBpe-
MEHHOH JMHTBHCTUKE. MeTadopsl
KJIACCU(DHUITUPYIOT MO Pa3HBIM TPH-
3HaKaM U B pa3HbIX «HAIMPaBJICHU-
ax».Tak, I.P. 'anbnepun paznugaer
JKUBYIO (TIOJJIMHHYI0) U CTEPTYIO,
Wi MEPTBYIO, MeTadOpHI, BBIIEISI-
eT pa3BEépHYTyI0 MeTadopy, oTMe-
yasi, 4TO OHa MOXKET OBITh BBIpake-
Ha J11000# 3HayaIel 4acThio peyu:
CYILECTBUTENBHBIM, MpHarareib-
HBIM, [J1arosioMm, HapeuueM. Hanpu-
Mep: YyBCTBa yJieruch (Metadopa
BBIPA)KEHA IVIAr0JIOM, KOTOPBIN BBI-
cTynaeT B ()YHKLUH CKa3yeMoro B
IpEIOKEHNH), 0eCCOHHbIE BOJABI

(Mmetadopa BeIpakeHa UMEHEM IPH-



00BEMY, HO 4YpE3BBIYANHO TIPHH-
[UIIaIbHasg, B HEW OH IVIAaCUT O
CyTH W TPHUHIUIAX TOCTPOCHHUS
MeTadopel Kak (UTYpBl peYd H
MPUBOJIUT OECCUETHBIE MPUMEPHI
MeTadop U3 JOUCTAMCKON TOI3HH.
DTa KHHTa SBISETCS HA4aJIOM CTH-
JUCTUYECKH YIOPSAJIOUEHHOTO H3-
Y4YeHUS TO33UU M TOMOTAeT U3-
yJaroumM MeTtagopy TOHITh €&
MOJIHOCTBIO.

[TepBeiM  apaOCKuM  yYEHBIM,
ykazaB Ha Metadopy ObUT aib-
Jbxaxu3z B paborax «AJIb-besanb»
u «AJIb-XeeBaH», 1€ OH BBICTYIIAET
ucclenoBareneM apadbckoil puTopu-
KH.

AlJIb-J[>xaxu3 onuchIBaeT MeTa-
(dbopy Kak MHTEIUIEKTyaJIbHbIE H30-
OpakeHUs Ui Pa3bsICHEHUS 3HAYE-
HUM

AJIb-Kamu amx-JXypmxanu B
CBOMX COYMHEHMSIX yKa3al Ha BaX-
HOCTb THUIIEPOOJBI B CTPYKTypE
MeTadop, HO JIMIIb B TOM CIIydae,

KOTrJa 49TO CJHylIaTejib IMPUHHUMACT

AspikoBasg Meradopa kak crroco6 GopMIpoBaHNA TeKCMIECKOTO 3HAYEHMA CTOBA

3Ty MeTadopy; OH MPUBOAUT MHOTO
MPUMEPOB TaKUX MeTadop.

A3z-3amaxmmapu omnpees-
er Meradhopy B COOTBETCTBHH
CO CBOMMH Hay4yHBIMU B3[JIsifa-
MU U YTBEpXKJIaeT 4Tto Mertadopa
- 3TO JHIIb METON OOBICHEHHUS.
W tak, MOXHO BUETb, YTO HCCIIE-
JI0OBaHHE MeTa(ophbl yBIEKaIO yué-
HBIX C CTapbIX BPEMEH U OCTAETCA
KUBOTPEMEILYIIUM B HaIlle BpeMs,
TaK Kak MeTadopa SBISIETCS MPHH-
[UMHAJIBHON YaCThIO A3bIKA U JIUTE-
paTypbl XOTh KaKOro Hapoza.

Cneunduka Metapopbl COCTO-
UT B TOM, YTO OHA MPECTABISACT U3
cebs comocTaBlieHUE, YIeHbl KOTO-
pOro Tak COEAUHUIIMCH, YTO 1-bIA
YJIeH (TO, YTO CPaBHHUBAJIOCH) BbI-
TECHEH U BCEIeJI0 3aMEIleH BTO-
PBIM (TO, C YEM CPABHUBAJIOCH).

B peunm Mmeradopa cmnocoOHa
BBINOJIHATH Ppa3jinyHble (QYyHK-
MM, U3 KOTOPbIX OCHOBHBIMH SIB-
JISIIOTCSI: 3) HOMMHATHBHAS - METa-

dopa kak crmocod (GopMupoBaHHS
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AJIb-My6appan, Caaneabp, AJIb-
Jbxaxus, VMon AJIb-Myras, AJlb-
Kamu, AJIb-JIxupmxanu, AJlb-
[apud Ap-Pamu, Admymnb-Kaxwup,
AJIb-Jl>xxupmxanu u ap.

Hekoropeie ¢unonoru anamu-
3upytoT Metadopy Oonee moBepx-
HOCTHO, a OCcTaJbHbIe OoJiee r1y0o-
KO, HO ()aKTUYECKHU Yy BCEX YUEHBIX
OHa OTMEYaeTCs KaK MPUHLIUITUAb-
HBII JIEMEHT JICKCUKHU U CTUIINCTH-
KH.

Tax, AGy Xunbanb AJIb-Ackapu,
roBOpsi 0 MeTadope, BBIIEISIET JIBa
HaIpaBlIeHUS B HCCIEIOBAaHUE Me-
Taopsl apaOCKUMHU YUEHBIMU: )
HamnpaBlieHUE TOBOPSAIINX, 0) Ha-
npaBjeHue Tmucareneil» [Xaioyi-
muH  W,2008:196] IlpakTnuecku B
COOCTBEHHBIX paboTax OH pPa3BoO-
JUT «OOIIES3BIKOBYIO H JIUTEPATYP-
HY10 BUBI MeTadopsl» [XaOymuiH
1,2008:98], 4TO MBI CMOTPHUM B pabo-
TaX POCCUNCKUX YUYEHBIX.

AJlb-Caanubu B cBOei KHHUTE

«ApaOckasi PUIIONOTHSI U CEKPETHI
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apaboB» ocpsmaer meradope I1e-
ayto maBy. MccnenoBanue Mmera-
¢dopst yAJIb-CaanuOu BbICTPOEHO
Ha HCMOJb30BAHUU JIUTEPATyPHBIX
pUMEpPOB Kak O6oratoii 6a3bl MerTa-
(hopsL.

MO’XHO COOOIINUTH, YTO BCE BEI-
IIEHa3BaHHbIE CO3/1aTENIN OTHOCST-
Ci K IEPBOMY HAIPABIEHUIO, T.€.
pa3mIsAbIBAIOT OOIESI3bIKOBYIO M€-
Taopy, FOTOBBIN AIEMEHT SI3bIKA.

[IpencraBuTen BTOPOTrO Ha-
NpaBJICHUS Pa3mIsAIbIBAIOT MeTa(O-
Py Kak CTHJIMCTHYECKYIO (urypy,
Kak TpoIl, T.e. pedb B UX paboTax
uaET 0 MeTadope Xy105KECTBEHHOM.

IIepBO# ONBITKOM AJIsL UCCIIEA0-
BaHUSl MeTaopbl B HIOAHCE Clal-
kopeunss Obuia pabora Caanmpaba
JIpaBuiia mos3un».

J1o 5TOM KHUKKHU YUYEHBIE TyMa-
mu uro kHmwkka MOu AJIb-Myra3
Putopuka,» SBISETCS €IUHCTBEH-
HOM CIIeIMaJIbHOM KHIDKKOM B JaH-
HOM 00J1aCTH.

Pabora Caanpaba ManeHbKas 110



HOM 1, COBMECTHO C TE€M, LIEJIOCTHOM
SI3BIKOBOM ©IMHHMIIBL, OObETUHSIO-
et B s cedst psia Gpopm, 3Hade-
HUM 1 notpebnenuii » [Bunorpanos
B.,1955:123].

XOTh Kakoe TEeKCT C Hayajo Co-
JIEP)KUT OTPAaHUYEHHOE, OCOOEH-
HOE CMBIC]I, KOTOPOE MOXET OBITh
BCTpeuaTb B CIOBApsAX, IOTOM
TEKCT MOJy4yaeT CBeXee, He oc-
HOBHOE CMBICH, OTJIMYAIOILIEeCs] OT
HCXOMHOI'O CMBICIIAa. DTO CBEXEE
CMBICJT CYUTAETCS HUTOTOM SI3BIKO-
BOIO CTaHOBJIEHHUS, KOTOPOE CBs-
3bIBAETCSl C IEPEXOJ0M, COLMAJIb-
HBIMH KYJIBTYPHBIMHU ITEPEMEHAML.
Apabckue Quonoru emé ocBe-
maroT npodiaemy metadopsl B co0-
CTBEHHBIX paboTax.

B apabckom s3bike B «ToakoBoM
ClloBape IMEepeoBOro apadCcKoro
s3bIKa » MOJ pelakiuuet Axmena
Myxrtapa ampa meTadopa OpueHTH-
pyeTcs HampuMep TPOITL, BUTOK PEUH,
COCTOSIIMNA B TOTPEOJICHUU TEK-

CTOB U BBIpa}KeHI/Iﬁ B MMCPCHOCHOM

AspikoBasg Meradopa kak crroco6 GopMIpoBaHNA TeKCMIECKOTO 3HAYEHMA CTOBA

3HaYeHUU Ha 0a3e kakod HU Oynab
0ZTHOOOPA3HsI C 1IeIIBI0 COMOCTaBIIE-
nus. K npumepy: He oOmanbiBaiics
COJIOBBEM, TOBOPSIIIUM HPEKPACHO,
HO JIeNIAI0IIUM He JIOCTATOYHO, 5 J10-
BOJILHO KK TyIIHA, TaObI TIOBCTpe-
qarbcs ¢ Bamu. Mertadopa 3aHuma-
eT 0co0oe MeCTO B KOpaHMYECKUX
MCCIICIOBAHUAX, TIOTOMY HYTO JIJISt
nonnmanus cyp Kopana tpeOyetcst
3HaThb OCHOBBI 3TOW Hayku. [lpu-
YHHA 3TOTO - B CIEIU(UKE CIIOCO-
00B, MO0 KOTOPHIM C(OPMHPOBAHBI
KopaHu4yeckue cypsl. Meradopa
TOCIIOJICTBYET U B )KMBOW apaOCKoit
peun.

Crnioco6bl McciejoBaHUsT MeTa-
dopbl B poccuiicko W apaOCckoiu
JUHTBUCTUYECKUX  IIKOJIAX  He-
CKOJIBKO Pa3IMyaroTCsl, HO IVIaBHbIE
MIOZXO/IbI MICHTHYHBL.

Muorue apabckue  punono-
I HalKMCcaly IIEHHBIE TPYyAbl IO
npobnemMam  Mmetadopsl. B mx

gucine MOH-/xunan, HMOoH @a-

puc, Ac-Caamubu, W6H-KyTaiiba,
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TUMMYHO JJis OOJBINEH 4YacTh Co-
BPEMEHHBIX TEOPHUIl MeTadOpHL

dunocodsl U A3BIKOBEIBI paz-
DJISIIBIBAIOT MeTadopy Kak IMpOsiB-
JICHUE aHAJIOTUYECKOTO MBITILIICHUSL.
B utore, B Tekyiee Bpems Mmetago-
pa cuuTaeTcsl SBICHUEM HE JIUIIh
peun, Ho MbituieHus. CornacHo Ilo-
TeOHI0 , MeTadopy HAO MMOHUMATh
KaK CIIOBO MO3THYECKOE, 00pasHoe,
oOmaaroiee KUBBIM TpeICTaBie-
HUEM, WIH «BHYTPEHHEH (POpMOiiy;
B MeTa(hOpUIECKOM CIIOBE COBEp-
mraercs akT mosHaHus [[loTeOHs
A,1968:277].

A.A. TloreOHs1 cBsI3bIBAN TIO-
SIBIICHUE C OTPOMHBIM HUCTOpHYE-
CKUM OINBITOM DPAa3BUTHUS MBbIII-
JeHUSI W s3bIKa: «B COOCTBEHHBIX
CKa304HBIX MPECTABICHUSX,
n300pakasi ce0s B MUP, YEIOBEK
ONpEAENEHHOTO  TO3HaHMUs  a0-
CTpakTHBIMU»  [[10TeOHSIA,1968:276].
[ToquépkuBasi CBS3U,KOTOpPHIE UMe-

IOT MECTO OBITb MEX TCKCTaMH,

MM. I10KpOBCKOTO pacCKa3bIBACT:
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«..TEKCTa ¥ UX CMbICJIA IPOXKUBAIOT,
HO HEKOTOPON KOMIIAHBOH OT KOM-
MaHbOHA XKU3HBIO, IPU ITOM 0a30ii
JUTSI TPYTITBI paboTaeT oTHOOOpa3ue
1100 XK€ POBHEHBKas MPOTHBOIO-
JIO’)KHOCTB 0 OCHOBHBIM KK 3Haye-
HUIO0» [[lokpoBcKuii A,1985:123].
ITokpoBcKui BHEC IPEMIIOKEHHE
HCCJIEI0OBAaTh CUTYalUI0 3HAUYCHUU
IpyHI TEKCTOB, HalpuMep Kak OH
CBSI3bIBAJ IIEPEMEHA CMBICIE TEK-
CTOB C MEPEMEHOI B KYJIBTYPHOU U
JIOMaIIHEN )KU3HU BCSIKOTO HApO/IA.
B.B. Bunorpanos emé ynens-
er Oospmrymee 3abota metado-
pe. PaccmarpuBast meradopy Kax
ornpee€HHbIN 00pa3 JIEeKCUYECKO-
IO CMbICJA, KAK U CEMaHTUYECKOE
MOSIBJICHHE, OH 4TO: «BCskuil pas,
KOTJIa CBE)KEe CMBICI BpyOaeTcs B
JIEKCUYECKYI0 CUCTEMY SI3bIKa, OHO
BCTYIIa€T B acCOIMALMS U B3aUMO-
OTHOILIEHUE C JIPyTMMH BELIeCTBa-
MU C KOKHOW CTPYKTYpBI S3bIKQ,
JIMILB TOJIBKO B CBA3M C HEW OpHEH-

TUPYIOTCH I'paHU TCKCTA KaK TPYI-



[lepenoBble JIMHIBUCTHYECKHE
TEOPHUH PaA3IISIBIBAIOT MeTapopy
no pasznuyHomy. Hekoropeie s3bI-
KOBebl (K mpumepy, P.A. bynaros,
O.C. Axmanosa, BH. Temus, AA.
YumiieBa) oxapaKTepU30BLIBAIOT
e KaKk peyeBOil MepeHoc napame-
TPOB 1-T0 00BEKTa Ha MHOH, KOTO-
peIii popmMaTbHO UMK HE 00JagacT
(HarmpuMep, BOM BeTpa WM MIETOT
nuctBel). Hekoropble (Hanpumep,
H.{. ApyTIOHOBA) OLIEHNBAIOT Me-
Ta)opy KaK JIOCTOSIHHBIM pac-
CAJHUK AQJIOTUYHOIO B S3bIKe»
[ApyTronoBa H,1979:170].

MeTaq)opa (T'p€Y. metaphora —
MepeHoc). YmorpeOlieHue cloBa B
IIEPEHOCHOM 3HAYEHHHM HAa OCHOBE
CXOICTBA B KaKOM-THOO OTHOIIE-
HUU JBYX IPEIMETOB WM SIBICHUIL
“JIBOpSIHCKOE THE3A0M  (IIPSAMOE
3HAYEHHE CJIOBA THE3/10 — “XKHUIINIIE
ITULBI”, IEPEHOCHOE — “4eJIoBeYe-
CKO€ COO0O0IIEeCTBO”), KPBLJIO CaMo-
JI€Ta (Cp.: KPBUIO MNTHULBI), 30JI0TAS

OCCHB (Cp.: 30J10TaA ILICIIb). B otnu-

AspikoBasg Meradopa kak crroco6 GopMIpoBaHNA TeKCMIECKOTO 3HAYEHMA CTOBA

Yhue OT JIBYWICHHOTO CpaBHEHWS,
B KOTOPOM TPHUBOAMUTCS U TO, YTO
CpaBHUBAETCS, U TO, C YEM CPABHHU-
BaeTCs, MeTadopa COACPKHUT TOJb-
KO BTOpPOE, YTO CO3MaéT KOMITAKT-
HOCTb U 00pa3HOCTh yHOTPEOICHUS
cnoB. [Pozentans J[, TeneHnkosa
M,1976:117].

BaxHBIM JOCTHKEHHEM B UCTO-
puM u3ydeHUs: MeTapopsl SIBHIOCH
OTKPBITHE TOTO, YTO CIOCOOHOCTH
K 0o0pa3oBaHUI0 MeTadophl Mpe-
CTaBIsIeT CO0OW  E€CTECTBEHHOE
CBOMCTBO 4YEJIOBEYECKOTO MBIIILIEC-
HUSI B SI3bIKa, HEOOXOIUMOE JIJIS T10-
3HAHUSI HOBBIX SIBJIECHUM JIENCTBU-
TEITLHOCTH U X HOBBIX CTOPOH.

CornacHo ApHUCTOTENIO MeTa-
¢bopa - (3TO IEpPEeHOCHBIE CIIOBA C U3-
MEHEHHMEM 3HAUYCHUS WU C poja Ha
BUJI WIN C BUJA HA POJI, WU C BUAA
Ha BHJI, WIH 110 aHAJIOTHH B (hopMe
MPOTIOPIUHU» [APUCTOTEJIb,1984: 661].

Oco3nanue Mmeraopsl Kak

C€CTCCTBCHHOI'0O M BCC IMPUI'OJHOIO

CpeaACTBa MBIIJIICHUA U 06H_I€HI/I$I
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AHHOTAIIUA:

B cmamve cmasumcsa 3aoaua
paccmompems HOHAMUE A3bIKOBOU
memagopul 8 pycckom u apabekom
AZ6IKAX U Npobnemy @OYHKYUOHU-
poeaHusi memagopul 8 sA3viKe, No-
CKONILKY OHA A61AeMCsl OOHUM U3
BAJNCHETIUUUX OOPASHLIX KOMNOHEH-
Mmo8 CMpPYKMYPHOU Op2aHu3ayuu
meKkcma U BANCHbIM CPeoCmEeoM
ompasiceHuss HAYUOHANbHOU KYilb-
mypul  Kasxioo2o Hapooa . u 3a4d-
cmyio 8 packpvlmuu 0opaza mema-
Gopbl MOHCHO NOUYBCMBOBAND BCIO
2UOKOCMb A3bIKA U €20 KPACOMY.
KuarueBble cioBa: A3vikosasn Me-
maghopa, nowsmue memagpopeoi,
apabckuil A3blK, QYHKYUs Mmema-

Gop, cumeon memaghopboi.

Pycckwii 1 apaOCKuii A3BIKH, KaK
U OCTaJIbHBIC KUBBIC SI3BIKHM MHUPA,
CO BpEMEHEM H3MEHSIOTCS, U ITH
M3MEHEHHUS TIPOUCXOIAT BO BCEX UX
obmactsix u cdepax. CymiecTBeH-

HbIM 00pa3oM MEHSeTCS CUcTeMa
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s3bIKa B 11eioM. Hanbomnee ayBcTBU-
TEIbHON B IIaHE W3MCEHEHMI OKa-
3bIBACTCS JIGKCHKA: CJI0Ba HCYE3a-
IOT, TOSIBJISIFOTCS], yTPauUBalOT OHU
3HAYCHHUS W MPHOOPETAIOT JIPYTHE,
paCIIUPSIOTCS TPaHUIBl MHOTO-
3HAYHOCTH, aKTHUBU3HUPYIOTCS IPO-
LIECCHI TTOJTMCEMHH.

Kak MOHSTHO, HOBBIC JIMHIBHU-
CTUYECKHE HCCICAOBAHMUS Xapak-
TEPU3YIOTCS TEM, UTO UX aBTOpaAMHU
MPUHSIT MHOTOACHEKTHBIA TOAXO
K H3YYEHUIO SI3BIKOBBIX SIBICHH,
JIPYTHMH CJIOBaMH CIWHHMIIBI pac-
CMaTPUBAIOTCS HE TMOJ JIFOOBIM OfI-
HUM YTJIOM 3PEHHUS, a C Pa3IMYHbIX
CTOPOH.

OnHuM U3 0OBEKTOB, KOTOpBIE
TpeOyIOT KOHKPETHO ATOTO M3yue-
HUS, SIBTIsIETCSl MeTadopa.

Jlo Toro kak yriyOuThCS B HAILY
TEeMy, Hy’)KHO HAWTH TTOHSITHE MeTa-
(bOophI B POCCUUCKUX U B apaOCKUX

SI3BIKOB.
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Abstract:

The article aims to consider the concept of language metaphor in Russian
and Arabic languages and the problem of metaphor functioning in lan-
guage, since it is one of the most important figurative components of the
structural organization of the text and an important means of reflecting
the national culture of each people. and often in revealing the image of a
metaphor one can feel the full flexibility of the language and its beauty.
Keywords: Language Metaphor, The notion of metaphor ,Arabic languages,

metaphor function, metaphor symbol.
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